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Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el aparato y consérvelas cuidadosamente.  Si sigue las 
instrucciones, su aparato le proporcionará muchos años de buen servicio.

NÚMERO DE MODELO SERIE FWCDR6680-48S  

MANUAL DE INSTRUCCIONES & 
GUÍA DE INSTALACIÓN 

48" BODEGA PERSONALIZADA
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Gracias por adquirir un producto Forno. Lea todo el manual de instrucciones antes de poner en funcionamiento su nuevo 
aparato por primera vez. Tanto si es un usuario ocasional como si es un experto, le resultará beneficioso familiarizarse 
con las prácticas de seguridad, las características, el funcionamiento y las recomendaciones de cuidado de su 
electrodoméstico.

Tanto el modelo como el número de serie figuran en el interior del producto. A efectos de garantía, también necesitará la 
fecha de compra. 

Anote esta información a continuación para futuras consultas.

Servicios en Canadá y Estados Unidos
Ten a mano el manual de instrucciones para resolver tus dudas. Si no entiende algo o necesita más ayuda, visite 
nuestro sitio web para obtener asistencia rápida. Por favor, facilítenos su nombre, número, dirección, número de serie 
del producto que soluciona el problema, prueba de compra y una breve descripción del problema. Un representante del 
servicio de atención al cliente se pondrá en contacto con usted lo antes posible. Todos los trabajos en garantía deben ser 
autorizados por el servicio de atención al cliente de FORNO. Todos nuestros proveedores de servicios autorizados son 
cuidadosamente seleccionados y rigurosamente formados por nosotros.

Información sobre el producto Información de servicio

Número de modelo : _____________________________________
____

Utilice estos números en cualquier 
correspondencia o llamada de 
servicio relativa a su producto. 

Si ha recibido un producto dañado, 
póngase inmediatamente en 
contacto con Forno.

Para ahorrar tiempo y dinero, 
antes de llamar al servicio técnico, 
consulte la guía de resolución de 
problemas. Enumera las causas 
de pequeños problemas de 
funcionamiento que puedes corregir 
tú mismo.

Número de serie : _______________________________________
___

Fecha de compra :________________________________________

Purchase Address And Phone : _____________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

Atención al cliente

"¿Necesitas ayuda rápida? Simplemente escanee el código qr y 
acceda a nuestro rápido formulario de asistencia. Siempre estamos 
aquí para ayudarle con cualquier pregunta o duda que pueda tener. 
Así que no dude en ponerse en contacto"
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l 	Para evitar dañar la junta de la puerta, asegúrese de que la puerta esté completa-
mente abierta cuando extraiga los estantes del compartimento de la guía.

l El aparato debe colocarse de forma que el enchufe sea accesible. Suelte el cable eléc-
trico. Traslada el armario a su ubicación definitiva. No mueva el armario mientras esté
cargado de vino. Podrías distorsionar el cuerpo. La bodega debe instalarse en un lugar
adecuado para evitar tocar el compresor con la mano.

l Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con ca-
pacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y 
conocimientos, a menos que hayan sido supervisadas o instruidas acerca del uso del 
aparato por una persona responsable de su seguridad. 	

l Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante o su
agente de servicio o una persona con cualificación similar con el fin de evitar un peligro.

EN NINGÚN CASO INTENTE ENCHUFAR O ALARGAR EL CABLE.   

ADVERTENCIA   

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD   

 ADVERTENCIA 
Para reducir el riesgo de incendio, descarga 
eléctrica o lesiones al utilizar el aparato, siga 
estas precauciones básicas: 

l Lea todas las instrucciones antes de utilizar el refrigerador de vino.
l PELIGRO o ADVERTENCIA:  Riesgo de atrapamiento para niños.
l El atrapamiento y la asfixia de niños no son problemas del pasado. Los electrodomésticos
abandonados siguen siendo peligrosos aunque "sólo estén en el garaje unos días".
l Antes de tirar su viejo COOLER DE VINO PERSONALIZADO: Quite la puerta.
l No permita nunca que los niños manejen el aparato, jueguen con él o gateen por su interi-
or.  	 No limpie nunca las piezas del aparato con líquidos inflamables. Los vapores pueden
crear un peligro de incendio o  explosión.
l No almacene ni utilice gasolina ni otros vapores y líquidos inflamables cerca de éste o
cualquier otro aparato. Los humos pueden crear peligro de incendio o explosión. No guarde
en este aparato sustancias explosivas como aerosoles con propelente inflamable.
l ADVERTENCIA: Mantenga las aberturas de ventilación, en la envolvente del aparato o en
el empotrado

estructura, libre de obstrucciones;	
l ADVERTENCIA: No utilice dispositivos mecánicos u otros medios para acelerar la descon-
gelación

proceso, distintos de los recomendados por el fabricante;	
l Para evitar riesgos debidos a la inestabilidad del aparato, éste debe fijarse de acuerdo con
lo siguiente

las instrucciones.	
l ADVERTENCIA: No dañe el circuito de refrigerante;
l ADVERTENCIA: No utilice aparatos eléctricos dentro de los compartimentos de almace-
namiento de alimentos del

aparato, a menos que sean del tipo recomendado por el fabricante. 

• Si el refrigerante de estos aparatos es R290 , Artículos inflamables y explosivos
no deben colocarse dentro o cerca del armario, para evitar que se produzcan in-
cendios o explosiones. 

- Guarda estas instrucciones
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN  

	ØAntes de utilizar su enfriador de vino personalizado
• Retire el embalaje exterior e interior.
• Antes de conectar el REFRIGERADOR DE VINO PERSONALIZADO a la red eléctrica, déjelo en posición

vertical durante aproximadamente 12 horas. Esto reducirá la posibilidad de un mal funcionamiento del
sistema de refrigeración debido a la manipulación durante el transporte.  

• Limpie la superficie interior con agua tibia utilizando un paño suave.
• Este aparato está destinado a ser utilizado en aplicaciones domésticas y similares, tales como

– zonas de cocina del personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo;
– granjas y por clientes de hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
– entornos tipo bed and breakfast;
– restauración y aplicaciones no comerciales similares.

• Cuando vaya a deshacerse de su aparato, elija un lugar de eliminación autorizado.
	Ø Instalación del asa

1.Coloque la manilla sobre los pasadores del panel de la puerta.  2.Fije el
asa apretando el tornillo.

LISTA DE PIEZAS     

Forno Llave hexagonal 1 unidad 

Mango 2 unidades 

Clave 2 unidades 
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	Ø Instalación de su enfriador de vino personalizado
• Este aparato está diseñado para ser instalado de forma independiente o empotrado (totalmente empotrado)

(Consulte el adhesivo situado en la parte posterior de este aparato).
• Este aparato está destinado exclusivamente al almacenamiento de vino o bebidas.
• Coloque su COOLER DE VINO PERSONALIZADO sobre un suelo lo suficientemente resistente como para

soportarlo cuando esté completamente cargado. Para nivelar su COOLER DE VINO PERSONALIZADO,
ajuste la pata de nivelación delantera en la parte inferior del COOLER DE VINO PERSONALIZADO.  

• Este aparato utiliza refrigerante inflamable. Por tanto, no dañe nunca las tuberías de refrigeración durante
el transporte. Coloque el COOLER DE VINO PERSONALIZADO lejos de la luz solar directa y de fuentes
de calor (estufa, calefactor, radiador, etc.). La luz solar directa puede afectar al revestimiento acrílico y las 
fuentes de calor pueden aumentar el consumo eléctrico. Las temperaturas ambiente extremadamente frías 
también pueden hacer que la unidad no funcione correctamente.  

• Evite situar la unidad en zonas húmedas.
• Enchufe el REFRIGERADOR DE VINO PERSONALIZADO a una toma de corriente exclusiva con toma

de tierra correctamente instalada. En ningún caso corte o retire la tercera clavija (tierra) del cable de
alimentación. Cualquier pregunta relacionada con la alimentación y/o la conexión a tierra debe dirigirse a 
un electricista certificado o a un centro de servicio autorizado de Products.  

	ØAtención
• Guarde el vino en botellas cerradas;
• No sobrecargue el armario;
• No abra la puerta a menos que sea necesario;
• No cubra los estantes con papel de aluminio o cualquier otro material que pueda impedir la circulación del

aire;
• En caso de que el COOLER DE VINO PERSONALIZADO sea almacenado sin uso durante largos períodos,

se sugiere, después de una cuidadosa limpieza, dejar la puerta entreabierta para permitir que el aire circule
en el interior del armario con el fin de evitar posibles formaciones de condensación, moho u olores.  

	ØLímites de temperatura ambiente

Este aparato está diseñado para funcionar a temperaturas ambiente especificadas por su clase de temperatura 
marcada en la placa de características.   

MANEJO DE LA VINOTECA PERSONALIZADA Y REGULACIÓN DE LA TEMPERATURA  
 Instrucción del sistema de control

Clase Símbolo Rango de temperaturas ambiente(℃) 
Extendido Templado SN ﹢10 a﹢32 
Templado N ﹢16 a﹢32 
Subtropical ST ﹢16 a﹢38 
Tropical T ﹢16 a﹢43 
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1. Resumen de funciones:  
	l 1.1 Enfriador de doble zona de temperatura, con función de control de temperatura por termistor.  
	l 1.2 Con la función de calentamiento automático, la temperatura puede ajustarse como se desee.  
	l 1.3 El compresor tiene una función de protección de retardo de cinco minutos.  
	l 1.4 La temperatura se muestra tanto en °Ccomo en °F; con memoria de apagado.  

2.Instrucciones de uso de las llaves:  
	l 2.1 Tecla de encendido  pulsación larga de la tecla de encendido durante 3 segundos para acceder al 

interruptor de encendido. 		  Llave de luz :  Tecla de control de la luz de la habitación, pulse encender y, 
a continuación, pulse apagar.  3 colores diferentes 

(Azul/Blanco/Morado) son para selección. 	 Tecla SET  pulse esta tecla para entrar en las dos zonas 
de temperatura diferentes que se seleccionan para el ajuste de la temperatura;    
	l 2.2 Tecla para aumentar el ajuste de la temperatura  : Ajuste la temperatura al establecer el  estado de 

temperatura y añada 1 al valor original ajustado. Finaliza el ajuste y parpadea durante 5 segundos y luego pasa a 
la visualización normal.
	l 2.3 Tecla de ajuste de disminución de temperatura  1 en el valor original ajustado. Finaliza el ajuste y 

parpadea durante 5 segundos y luego pasa a la visualización normal.  
	l 2.4 Celsius / F conversión de temperatura °C/ °Fpulsación larga del botón de la luz durante 3 segundos, la 

temperatura se muestra entre la conversión °C/ °F. 

  Ajuste de los controles de temperatura  

	lLos rangos de ajuste de temperatura por defecto son: 5-12 ºC (41-54 ºF) para la zona inferior derecha y 12-20 ºC 
(54-68 ºF) para la otra zona. 

	lPuede ajustar la temperatura que desee pulsando los botones ""o "" . Al pulsar los dos botones por primera 
vez, el indicador LED mostrará la temperatura original ajustada en el momento anterior.

	lLa temperatura que desea ajustar aumentará 1ºC si pulsa el botón " " una vez, por el contrario, la temperatura 
disminuirá 1ºC si pulsa el botón " "una vez.   

  Especificaciones de instalación para empotrar           

  Bloquear y desbloquear la puerta  
Introduzca la llave en la cerradura y gírela en el sentido contrario a las agujas del reloj para desbloquear la puerta. 
Para bloquearlo, siga la operación inversa. Por favor, guarda bien la clave.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO  

	ØLimpie su refrigerador de vino
Apague el aparato, desenchúfelo y retire todos los objetos, incluidos los estantes y la rejilla.  
Lave las superficies interiores con agua tibia y una solución suave.  
Lave los estantes con una solución de detergente suave.  
Escurra el exceso de agua de la esponja o paño cuando limpie la zona de los mandos o cualquier pieza 
eléctrica.  
Lave el mueble exterior con agua tibia y detergente líquido suave. Aclarar bien y secar con un paño 
suave y limpio.  

	ØFallo de alimentación
La mayoría de los cortes de electricidad se corrigen en pocas horas y no deberían afectar a la tempera-
tura de su aparato si reduce al mínimo el número de veces que abre la puerta. Si vas a quedarte sin 
electricidad durante un largo periodo de tiempo, debes tomar las medidas adecuadas para proteger tu 
contenido.  

	ØVacaciones
Vacaciones cortas:  Deje el refrigerador de vino en funcionamiento durante las vacaciones de menos de 
tres semanas.  
Si no va a utilizar el aparato durante varios meses, retire todos los objetos y apáguelo. Limpia y seca 
bien el interior. Para evitar olores y la formación de moho, deje la puerta ligeramente abierta: bloquéela si 
es necesario.  

	ØTrasladar su nevera para vinos:
Eliminar todos los elementos.  
Saque los elementos sueltos del interior de la vinoteca (como la estantería) o fíjelos con la espuma.  
Gire la pata ajustable hasta la base para evitar daños.  
Cierra la puerta con cinta.  
Asegúrese de que el aparato permanece seguro en posición vertical durante el transporte. Proteja tam-
bién el exterior del aparato con una manta o similar.  

	ØConsejos para ahorrar energía
El refrigerador de vino debe colocarse en la zona más fresca de la habitación, alejado de aparatos que 
produzcan calor y de la luz solar directa.   
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PROBLEMAS CON SU ENFRIADOR DE VINO   
Puede solucionar fácilmente muchos problemas comunes de los refrigeradores de vino, ahorrándole el 
coste de una posible llamada al servicio técnico. Pruebe las siguientes sugerencias para ver si resuelve el 
problema antes de llamar al servicio técnico. 

Antes de desechar el aparato.  
1. Desconecte el enchufe principal de la toma de corriente.
2. Corte el cable principal y deséchelo.

Problema Posible causa 

El refrigerador de vino no funciona 
Sin enchufar. 
El aparato está apagado. 
Se ha disparado el disyuntor o se ha fundido un fusible. 

El refrigerador de vino no enfría lo 
suficiente 

Compruebe el ajuste del control de temperatura. 
El entorno externo puede requerir un ajuste superior. 
La puerta se abre con demasiada frecuencia. 
La puerta no está completamente cerrada. 
La junta de la puerta no sella correctamente. 

Se enciende y se apaga con frecuen-
cia 

La temperatura ambiente es más alta de lo normal. 
Sobrecarga del armario 
La puerta se abre con demasiada frecuencia. 
La puerta no está completamente cerrada. 
El control de temperatura no está ajustado correctamente. 
La junta de la puerta no sella correctamente. 

La luz no funciona No está enchufado. 
Se ha disparado el disyuntor o se ha fundido un fusible. 
La bombilla se ha fundido. 
El botón de la luz está en "OFF" 

Vibraciones compruebe que el refrigerador de vino esté nivelado. 
Demasiado ruido El ruido de traqueteo puede provenir del flujo del refriger-

ante, lo cual es normal. 
Al finalizar cada ciclo, es posible que oiga gorgoteos. 
La contracción y dilatación de las paredes interiores 
pueden provocar ruidos de chasquidos y crujidos. 
El enfriador de vino no está nivelado. 

La puerta no se cierra correctamente El enfriador de vino no está nivelado. 
La junta está sucia. 
Los estantes están fuera de posición. 

Guía de resolución de problemas   

Este símbolo en el producto, o en su embalaje. indica que este 
producto no puede tratarse como residuo. En su lugar. debe llevarse al 
punto de recogida de residuos adecuado para el reciclado de aparatos 
eléctricos y electrónicos. Asegurándose de que este producto se desecha 
correctamente. contribuirá a evitar posibles consecuencias negativas 
para el medio ambiente y la salud humana, que de otro modo podrían 
derivarse de la manipulación inadecuada de los residuos de este produc-
to. Para obtener información más detallada sobre el reciclaje de este pro-
ducto. Póngase en contacto con su ayuntamiento. su servicio de recogida 
de basuras domésticas. o la tienda donde adquirió el producto.

Eliminación correcta de este producto
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Qué cubre esta garantía limitada:
La cobertura de la Garantía proporcionada por Forno Appliances 
en esta declaración se aplica exclusivamente al electrodoméstico 
Forno original ("Producto") vendido al consumidor ("Comprador") 
por un concesionario/distribuidor/minorista Forno autorizado, 
comprado e instalado en Estados Unidos o Canadá, y que siempre 
ha permanecido dentro del país de compra original (Estados Unidos 
o Canadá). La cobertura de la garantía se activa en la fecha de la
compra original al por menor del Producto y tiene una duración de dos
(2) años. Esta garantía no cubre la instalación en el momento de la 
compra ni durante el reemplazo.
La cobertura de la garantía no es transferible. En caso de sustitución 
de piezas o de todo el producto, el Producto de sustitución (o las 
piezas) asumirá el resto de la Garantía original activada con el 
documento original de compra al por menor. Esta Garantía no
se extenderá con respecto a dicha sustitución. Forno Appliances 
reparará o sustituirá cualquier componente o pieza que falle o resulte 
defectuoso debido a los materiales o a la mano de obra en un plazo 
de 2 años a partir de la fecha de la compra original al por menor y en 
condiciones de uso residencial ordinario y no comercial. La reparación
o sustitución será gratuita, incluida la mano de obra a tarifas estándar
y los gastos de envío. El Comprador es responsable de hacer que el
Producto sea razonablemente accesible para el servicio. El servicio
de reparación debe ser realizado por un Servicio Técnico Autorizado
Forno durante el horario normal de trabajo.

Importante 
Conserve el comprobante de compra original para establecer el 
período de garantía. La responsabilidad de Forno en cualquier 
reclamación de cualquier tipo, con respecto a los bienes y/o servicios 
prestados, no superará en ningún caso el valor de los bienes o 
servicios o parte de los mismos que haya dado lugar a la reclamación. 

garantía cosmética de 30 días 
El Comprador debe inspeccionar el producto en el momento de la 
entrega. Forno garantiza que el Producto está libre de defectos de 
fabricación en materiales y mano de obra durante un período de treinta 
(30) días a partir de la fecha de la compra original al por menor del
Producto.

Esta cobertura incluye: • Manchas de pintura
• Fichas
• Defectos macroscópicos de acabado

La garantía cosmética NO cubre: 
• Problemas derivados de un transporte, manipulación y/o

instalación incorrectos (por ejemplo: abolladuras, estructuras o
componentes rotos, alabeados o deformados, componentes de
cristal agrietados o dañados de cualquier otra forma);

• Ligeras variaciones de color en los componentes pintados/
esmaltados;

• Diferencias causadas por iluminación natural o artificial, ubicación
u otros factores análogos; > manchas/corrosión/descoloración
causadas por sustancias externas y/o factores ambientales;
> costes de mano de obra, exposición, suelo, existencias B,
aparatos "tal cual" y unidades de demostración.

Cómo recibir el servicio 
Para recibir los servicios de garantía, el Comprador debe ponerse 
en contacto con el departamento de Asistencia de Forno para 
determinar el problema y los procedimientos de servicio necesarios. 
Será necesario que un representante del servicio de atención al 
cliente resuelva el problema antes de seguir adelante con el servicio. 
Se solicitará el número de modelo, el número de serie y la fecha de 
compra original al por menor.
Exclusiones de la garantía: Lo que no está cubierto. 
• Uso del Producto en cualquier aplicación comercial no

residencial.
• Utilización del Producto para fines distintos de los previstos.
• Servicios de reparación prestados por cualquier persona que no

sea una agencia de Servicio Autorizado Forno.
• Daños o servicios de reparación para corregir servicios prestados

por terceros no autorizados o el uso de piezas no autorizadas.

• Instalación no conforme con los códigos locales/estatales/de
ciudad/condado contra incendios, códigos eléctricos, códigos
de gas, códigos de fontanería, códigos de construcción, leyes o
reglamentos.

• Defectos o daños debidos a un almacenamiento inadecuado del
Producto.

• Defectos, daños o piezas faltantes en productos vendidos fuera
del embalaje original de fábrica o procedentes de expositores. >
Llamadas de servicio o reparaciones para corregir una instalación
incorrecta del Producto y/o accesorios relacionados.

• Sustitución de piezas/llamadas al servicio técnico para conectar,
convertir o reparar de otro modo el cableado eléctrico y/o la
tubería de gas con el fin de utilizar correctamente el producto.

• Sustitución de piezas/llamadas de servicio para proporcionar
instrucciones e información sobre el uso del Producto.

• Sustitución de piezas o llamadas al servicio técnico para corregir
problemas derivados de un uso del producto distinto del normal y
habitual para uso residencial.

• Sustitución de piezas/llamadas al servicio técnico debido al
desgaste de componentes como juntas, pomos, soportes de
cacerolas, estantes, cestas para cubiertos, botones, pantallas
táctiles, encimeras de vitrocerámica rayadas o rotas.

• Sustitución de piezas/reclamaciones de servicio por falta
de mantenimiento o mantenimiento inadecuado, incluidos,
entre otros: acumulación de residuos, manchas, arañazos,
decoloración, corrosión.

• Defectos y daños derivados de accidentes, alteraciones, uso
indebido, abuso o instalación incorrecta.

• Defectos y daños derivados del transporte, la logística y la
manipulación del producto. La inspección del producto debe
realizarse en el momento de la entrega. Tras la recepción e
inspección, se debe notificar al concesionario vendedor/empresa
de transporte cualquier problema derivado de la manipulación, el
transporte y la logística.

• Defectos y daños derivados de fuerzas externas ajenas al control
de Forno Appliances, incluidos, entre otros, viento, lluvia, arena,
incendios, inundaciones, corrimientos de tierra, temperaturas bajo
cero, humedad excesiva o exposición prolongada a la humedad,
subidas de tensión,

• Rayos, fallos estructurales alrededor del aparato y otras causas
de fuerza mayor.

• Productos cuyo número de serie ha sido alterado/dañado/
manipulado. En ningún caso se considerará a Forno responsable
de los daños causados a la propiedad circundante, incluidos
muebles, armarios, suelos, paneles y otras estructuras que
rodeen al Producto. Forno no se hace responsable del Producto
si éste se encuentra en una zona remota o en una zona en
la que no se disponga razonablemente de técnicos formados
y certificados. El Comprador deberá correr con los gastos
de transporte y entrega del Producto al Centro de Servicio
Autorizado más cercano o con los gastos adicionales de
desplazamiento de un técnico formado y certificado

Garantía
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NO EXISTEN GARANTÍAS EXPRESAS DISTINTAS DE LAS ENUMERADAS Y DESCRITAS ANTERIORMENTE, NI GARANTÍAS EXPRESAS O IMPLÍCITAS, 
INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO QUE SE APLICARÁN 
DESPUÉS DE LOS PERÍODOS DE GARANTÍA EXPRESA INDICADOS ANTERIORMENTE, Y NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA O GARANTÍA OFRECIDA 
POR CUALQUIER PERSONA, EMPRESA O CORPORACIÓN CON RESPECTO A ESTE PRODUCTO SERÁ VINCULANTE PARA FORNO. FORNO NO SERÁ 
RESPONSABLE DE LA PÉRDIDA DE INGRESOS O BENEFICIOS, DE LA IMPOSIBILIDAD DE REALIZAR AHORROS U OTROS BENEFICIOS, DEL TIEMPO DE 
AUSENCIA DEL TRABAJO, DE LAS COMIDAS, DE LA PÉRDIDA DE ALIMENTOS O BEBIDAS, DE LOS GASTOS DE VIAJE U HOTEL, DE LOS GASTOS DE 
ALQUILER O COMPRA DE ELECTRODOMÉSTICOS, DE LOS GASTOS DE REMODELACIÓN/CONSTRUCCIÓN QUE EXCEDAN DE LOS DAÑOS DIRECTOS 
CAUSADOS INNEGABLEMENTE DE FORMA EXCLUSIVA POR FORNO O DE CUALQUIER OTRO DAÑO ESPECIAL, INCIDENTAL O CONSECUENTE 
CAUSADO POR EL USO, MAL USO O IMPOSIBILIDAD DE USO DE ESTE PRODUCTO, INDEPENDIENTEMENTE DE LA TEORÍA LEGAL EN LA QUE SE 
BASE LA RECLAMACIÓN, E INCLUSO SI FORNO HA SIDO ADVERTIDO DE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DAÑOS. NI LA RECUPERACIÓN DE NINGÚN TIPO 
CONTRA FORNO PODRÁ SER SUPERIOR AL PRECIO DE COMPRA DEL PRODUCTO VENDIDO POR FORNO Y CAUSANTE DEL DAÑO ALEGADO. SIN 
PERJUICIO DE LO ANTERIOR, EL COMPRADOR ASUME TODO RIESGO Y RESPONSABILIDAD POR PÉRDIDAS, DAÑOS O LESIONES AL COMPRADOR Y 
A LA PROPIEDAD DEL COMPRADOR Y A OTROS Y A SU PROPIEDAD QUE SURJAN DEL USO, MAL USO O INCAPACIDAD DE USO DE ESTE PRODUCTO 
VENDIDO POR FORNO QUE NO SEA RESULTADO DIRECTO DE NEGLIGENCIA POR PARTE DE FORNO ESTA GARANTÍA LIMITADA NO SE EXTENDERÁ A 
NADIE MÁS QUE AL COMPRADOR ORIGINAL DE ESTE PRODUCTO, NO ES TRANSFERIBLE Y ESTABLECE SU RECURSO EXCLUSIVO.

Garantía (continuación)
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Atención al cliente: Llame al 1-866-231-8893 o envíe un correo electrónico: info@forno.ca




